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COMUNE DI BARBIANO 
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Barbian, den 12.03.2020 

 

Verordnung Nr. 8/2020  Ordinanza n. 8/2020 
   

Fahrverbot bis auf Widerruf 
Es ist untersagt,  
den Zargenweg 

von Haus Dellago/Unterplanatsch/ 
Zargenweg 15 

bis Nudlhof, Zargenweg 14 
aufwärts (in Richtung Barbian) 

zu befahren 
 

ausgenommen Anrainer 

 Divieto di guida fino a revoca 
È vietato andare in salita 

(verso direzione Barbiano) 
per la Via Zarga, 

dalla casa Dellago/Unterplanatsch/ 
Via Zarga 15 

fino al maso „Nudl“, Via Zarga 14 
 
 

eccetto i vicini/residenti 
   

DER BÜRGERMEISTER  IL SINDACO 
   

Festgestellt, dass der Zargenweg im Abschnitt Haus 
Dellago/Unterplanatsch – Nudlhof Schotterweg ist und 
durch Auffahrten sehr beeinträchtigt wird bzw. Schäden 
an der Straße entstehen und somit im Sinne der 
öffentlichen Sicherheit ein Fahrverbot (aufwärts) im 
genannten Abschnitt des Zargenwegs notwendig ist und 
angeordnet werden muss; 
 
Festgestellt, dass die Anrainer von diesem Fahrverbot 
ausgenommen sind. 

 Accertato, che la via Zarga nel tratto casa Dellago/ 
Unterplanatsch – maso Nudl è strada sterrata e che viene 
peggiorata e danneggiata da andate in salita. Perciò è 
necessario il divieto di guida della strada comunale nel 
tratto indicato, per motivi di sicurezza. 
 
 
 
Accertato che i vicini/residenti sono esclusi dal divieto di 
guida. 

   

Nach Einsichtnahme in die Art. 6 und 7 des der neuen 
Straßenverkehrsordnung, genehmigt mit Ges.v.D. Nr. 
285 vom 30.04.1992 und dessen Durchführungsbestim-
mungen, genehmigt mit D.P.R. Nr. 495 vom 16.12.1992, 
sowie in den Einheitstext der Regionalgesetze über die 
Gemeindeordnung;  

 Visti gli artt. 6 e 7 del Nuovo Codice della Strada, 
approvato con D.Lgs. del 30/04/1992, n. 285 e le relative 
norme del regolamento, approvato con D.P.R. n. 495 del 
16.12.1992 nonchè il Testo unico delle Leggi regionali 
sull'ordinamento dei Comuni; 

   

v e r f ü g t 
 d i s p o n e 

   

Fahrverbot bis auf Widerruf 
 

Es ist untersagt,  
den Zargenweg 

von Haus Dellago/Unterplanatsch/ 
Zargenweg 15 

bis Nudlhof, Zargenweg 14 
aufwärts (in Richtung Barbian) 

zu befahren 
 

ausgenommen Anrainer 

 Divieto di guida fino a revoca 
 

È vietato andare in salita 
(verso direzione Barbiano) 

per la Via Zarga, 
dalla casa Dellago/Unterplanatsch/ 

Via Zarga 15 
fino al maso „Nudl“, Via Zarga 14 

 
 

eccetto i vicini/residenti 

Die Anordnung wird der Öffentlichkeit mittels Anbringung 
der Verordnung und durch den Anschlag an der Amtstafel 
der Gemeinde zur Kenntnis gebracht. 

Mit der Überwachung der Einhaltung dieser Verordnung 
sind die im Art. 12 des Legislativdekretes vom 30.04.1992, 
Nr. 285, angeführten Organe beauftragt. 

 L’ordinanza di cui sopra verrà resa nota al pubblico 
mediante installazione dell’ordinanza e mediante 
pubblicazione all’albo pretorio del Comune. 

Sono incaricati di fare osservare l’esecuzione della presente 
ordinanza tutti gli organi di cui all’art. 12 del decreto 
legislativo 30.04.1992, n. 285. 

 
DER BÜRGERMEISTER - IL SINDACO 

- Erich Mur  – 
(digital signiert/firmato digitalmente) 

 

 
Gegenständliche Verordnung ist mitzuteilen an: 

  
La presente ordinanza è da notiziare a 

Amtstafel 
gemeindepolizei@klausen.eu 

 Albo pretorio 
gemeindepolizei@klausen.eu 
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